
Спустя пару минут обсуждений они дошли до дома.

В коридоре, Чи Чэн сосредоточился на переобувании, высоко подняв попу.

Чи Ин не смогла удержаться от улыбки, стоя в дверях и наблюдая, как он переобувается.

Малыш надел тапочки со Свинкой Пеппой и выпрямился, обнаружив, что Чи Ин все еще стоит
в дверях. Он протянул свою пухленькую ручку Чи Ин:

— Мама, ты чего застыла, заходи скорее, снаружи холодно.

Услышав такой тон маленького взрослого, Чи Ин улыбнулась:

— Мама сходит купит пару вещей.

Чи Чэн потянул ее за рукав:

— Мама, можно я пойду с тобой?

— Давай не в этот раз. Я схожу в круглосуточный магазин в соседнем доме, и быстро вернусь.

Цзин Чжэн, которая сидела на кухне, услышав их разговор, не могла не спросить:

— А-Ин, что ты хочешь купить? Ночные принадлежности? Кажется, наверху что-то было,
может сходишь, посмотришь?

Чи Чэн не понимал, что за ночные принадлежности, поэтому, заинтересовавшись, попросил:

— Да, мама, сходи, посмотри. Вечером на улице холодно, да и плохих людей много.

Чи Ин вспомнила, что у ворот все еще мог кто-то стоять и снимать, поэтому она переобулась, и
поднялась наверх в гардеробную. Там она сняла пальто и переоделась.

Чи Ин, спускаясь, сказала:

— Мама, там все просрочено, пойду куплю.

Цзин Чжэн опустила голову и посмотрела на наряд Чи Ин, и совсем чуть-чуть удивилась:



— А ты чего так разодета?

Чи Чэн положил руки Цзин Чжэн на колени:

— Бабуль, ты еще помнишь тетю Тун? Она только что пряталась за углом и фотографировала
нас, а мама не хотела, чтобы ее кто-то снимал.

Услышав это, Цзин Чжэн нахмурилась и взглянула на Чи Ин:

— Мне пойти с тобой за покупками?

Голос Чи Ин был немного сдавленным, и во взгляде читалась нежность:

— Не нужно, надену вот это, и можно не бояться всякой посторонней съемки.

Чи Чэн с обожанием и блестящими глазами посмотрел на нее:

— Мама, возвращайся поскорее, я буду ждать тебя дома.

Чи Ин нежно улыбнулась и ответила:

— Хорошо.

***

Когда Чи Ин ушла, Цзин Чжэн обняла Чи Чэна и детским тоном спросила:

— Куда Чэнчэн сегодня ездил? Во что играл, было весело?

Чи Чэн посмотрел круглыми глазами на бабушку:

— Мы ездили к папе домой, и ни во что не играли, мы просто гуляли по папиному дому.

Цзин Чжэн в удивлении подняла брови. Она не ожидала, что Лу Цзинъянь отвезет их к себе
домой, но на душе у нее сразу стало радостно и спокойно. И не потому что у семьи Лу есть
сила и власть, и каждая хочет добраться до него. А потому что у Чи Ин и Чи Чэна, возможно,
скоро появится еще семья.

Цзин Чжэн широко улыбнулась, и стала болтать с Чи Чэном:



— Папин дом должно быть очень большой.

Чи Чэн взялся за свои щеки, серьезно вспоминая:

— Ага, по сравнению с нашим, он ооочень большой. Да даже по сравнению с детским садом,
все равно большой. Настоящий замок.

Глаза Чи Чэна сияли, и он был в приподнятом настроении. Цзин Чжэн тоже чувствовала себя
счастливой, ее взгляд упал на его одежду, которая должна была быть застегнута на все
пуговицы, и не смогла сдержаться от смеха:

— Живот Чэнчэна похож на большую дыню.

Чи Чэн посмотрел на свой живот и немного застенчиво сказал:

— Ну, у папы дома было много вкусной еды.

Цзин Чжэн не могла не спросить:

— Папин дом настолько хороший, ты хочешь переехать туда?

Она почувствовала легкую утрату: ее дочь выросла и потихоньку заводит семью, и Чи Чэн
вскоре не будет так сильно нуждаться в ней, поскольку у него будет отец.

— Тяжело расставаться, но ничего не поделаешь, в конце кон… — остановившись на полуслове,
взгляд Чи Чэна изменился, — в конце концов, я всегда могу отказаться. Хоть у папы и большой
дом, но в этом доме не будет бабушки.

Голос малыша был нежным и чистым. Цзин Чжэн была тронута и, очень крепко обнимая его,
сказала:

— Да ты мой сладкий.

Маленькое личико Чи Чэна сморщилось. Малыш быстро освободился от ее объятий.

— Бабуль, у тебя же больная спина, не обнимай меня.

Цзин Чжэн захохотала:

— Какой ты понимающий.



— Бабуль, я и не понимал, ты мне ничего не рассказывала про больную спину.

***

После долгих разговоров, маленький разум Чи Чэна вернулся к главному вопросу дня.

Он медленно моргнул, сладким дрожащим голосом сказал:

— Бабуль~~ я хочу спросить тебя кое о чем.

Цзин Чжэн погладила по его маленькой головке:

— Спрашивай.

— Папа сказал, что если у мамы с папой хорошие отношения, то ребенок будет очень
счастливый. Это правда?

Чи Чэн сегодня был одержим этим вопросом.

Цзин Чжэн, не задумываясь, кивнула:

— Конечно правда. Если мама с папой хорошо ладят, значит в семье покой и уют, а значит и
малыш будет счастлив.

Услышав утвердительный ответ Цзин Чжэн, у Чи Чэна с души словно камень упал. Он с
облегчением выдохнул:

— Раз папа, мама и бабушка так говорят, значит сто процентов правда.

Из его слов Цзин Чжэн уловила другой смысл:

— Почему папа вдруг сказал тебе это?

Чи Чэн щедро сообщил ей:

— Нет особой причины. Просто папа сегодня обнял маму, а я спросил его, задумал ли он
забрать ее у меня.

Цзин Чжэн подняла брови и отправила Чи Ин сообщение: [Разве я не просила тебя не



лобызаться перед ребенком?]

Хоть она и знала, что рождение Чи Чэна было случайностью, она все равно сказала:

— Чэнчэн — это результат маминых и папиных чувств. Они очень любят друг друга и всегда
будут тобой дорожить.

На душе у Чи Чэна стало очень тепло от слов Цзин Чжэн.

А та продолжила:

— Каждый из нас нуждается не только в маминой любви. Папина любовь тоже очень важна.
Благодаря этой любви ты становишься лучше.

Чи Чэн склонил голову бок и посмотрел темно-ясными глазами:

— Я стану лучше?

Цзин Чжэн с глубоким смыслом во взгляде ответила:

— Ага, кроме того если ты станешь хорошим малышом, то мамины и папины чувства укрепятся
еще сильнее.

— Раз так, — почесал затылок Чи Чэн, — я приложу все усилия, бабуль.
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